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tanorum nisi primatibus, quos alias patriarcas novimus appellari, 
dirimendi vel diffiniendi negotia. Quam ob rem hos, qui adversus 
metropolitanos querelam habent, apte sancta universalis Calce­
donensis synodus ad primatem dyoceseos mittit. Due itaque 
cause sunt, quibus prohibiti optatum pallium conferre1) nequivi­
mus. Una scilicet, quia ut prediximus provectionis tuae primordia 
valde reprehensibilia referuntur, quod oportet instanti satis­
factione purgari. Presertim cum ad personam respiciat non 
ad res querimoniae huius obiectum’.

2. Als anderer Grund wird angeführt, dass seine Pagina 
fidei unvollständig sei, keine eigenhändige Unterschrift trage 
und er Niemanden zur Beschwörung derselben gesandt habe. 
Dieses Fragment 2 ist J. 2244. [Bei Deusdedit I, 191 (p. 129) 
und Gratian D. 100 c. 4 ) beginnt dieses Stück mit den her­
ausgenommenen obigen Worten: ‘Optatum tibi pallium conferre 
nequivimus quia fidei’ etc. ). In der Hs.: ‘Altera vero quia 
fidei’ etc.]
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1) ‘Non nequiv’. Hs. In ähnlicher Weise wie Vorher Note C, auch 
hier doppelte Negation. 2) Friedberg falsch J. 2245 statt 2244; auch 
ist Deusdedit nicht citirt. 3) In der Abtheilung IX unserer Brittische 
Hs. Varia, Pars 2 n. 49 begegnet dieses Stück 29 (2) noch einmal und zwar
in der Form wie bei Deusdedit und Gratian; dort mit dem Titel: Ex
registro Joh. VIII. Johannes episcopus Gisleberto Aggripinensi episcopo.
4) Vgl. unten n. 45. Da Johann VIII. hier schreibt ‘iuxta morem di­
reximus’ und er n. 45 zur Zeit der Quadragesima für das bevorstehende 
Osterfest die Palmenzweige ‘secUndum morem pristinum’ schickt, so ist 
es keine Frage, dass auch hier das Geschenk für das gleiche Fest be­
stimmt ist. Nun fällt 874 Ostern auf den 11. April; wir können also die 
Abfassung dieses Briefes c. Anfang März ansetzem

30. Ludovico regi.
Decrete des apostolischen Stuhls würden selbst vom Grie­

chischen Kaiser respectirt. — ‘Ecce Grecorum imperator apo­
stolice sedis decretis obtemperat ita, ut et ipsorum patriarcharum 
sive casum sive statum ad ipsius sentencie moderetur intuitum. 
Ecce omnis fidelium ubique caetus gaudent, si in controversiis 
ubique nonnunquam accidentibus eius meruerint adipisci de­
cretum’.

31. Eidem.
Sendet dem Könige einen Palmenzweig4). — ‘Preterea 

vestre sublimitati palmam pro benedictione apostolica iuxta 
morem direximus et quia per hanc optamus victrici dextere 
vestre divinitus conferri triumphum apostolorum principum 
precibus mereamini, et hic infinita gaudia bene vivendo transire 
et in eternum cum sanctis perpetua premia possidere’.
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